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\Y 
۳۱ 


الحتویات 


۳- الْكَاذْبٌ الحادی e‏ 


الفصل الأول 


Na لا‎ Sal as َِيبَة نیوج ارنسان في مَجْلِس من‎ le 
وُجُوهِهِمْ علامات‎ Je قذ ظَهَرَتْ‎ el lati ls 
ge بَعْدَ غُژوب الشّمْس بقلیل»‎ Sh Gal 2155 Ge شَعَوْتُ‎ — 
خان‎ 548 al یهت به‎ Le آوّل‎ 


ده كروه 20% 70 - 


¿úsily لیم‎ la قبل‎ With SI zus Ts 


7 ول els‏ وَلْمُسَافرِينَ SIS Sa‏ لسع - ولا یرال - من st‏ )288 )3 
تفسي. ,= قد اسْتَقَدْتٌ dis‏ نه la dass dis 3,58 Saga‏ له اک نْ آغرفة منْ لطائف ¿Lidl‏ 
AA ai‏ الثامن os‏ 

jE حَدیث‎ (y) 

ie بي في‎ ss al NES SET السَّعِيدَةٌ مِنْ‎ a هذه‎ dK 
35 ¿al eje 19558 gL lis ETE da deL ay ES بالْفندُق‎ 


199355 د بي اخم نز a‏ 


adit حي‎ dake has ES خضوري.‎ SS گانوا‎ LS نَّ‎ NES 


is 585 Ri a qe A Gas dak za ۳ ¿uta 
ا‎ TE Gall GG يَحْمَعٌ‎ es - de قیل‎ a الْجَارُ - دا‎ 
2B ds بلا تَعَقلِء لا‎ as Y فيمًا‎ elias deal al, — آضخابه‎ 


ee ar‏ علي و 


5 


Y ait 181 S205 SE ¿ar als 
Bab من‎ ale JLS وَكَثِيرا مَا أَبْصَرَهُ «جُحَاء‎ ASI وَاجدًا بَعْدَ‎ a يرك‎ 
طلُوع الْقَجْر.‎ ás أَخْبَارَهُ مساء وَظْهْرَاء‎ Só بال من لح + غزفته‎ gi 


55» diye (£) 


of 


3 — د وم‎ 5 SNS «AS» وراه‎ ¿sl مَدَى‎ Las Í blac يُعَاقِيَهُ‎ O JE «ححا»‎ Peet 


کر ارا ام 


asin Els یر هیا َي ولم قطن لح‎ al GL فتظاهر‎ ale یتَجَسس‎ - Al 


Shc‏ 55 يَدْعُو as‏ دينار Ey es‏ تَزِيدُ EE‏ فاد 
US Nols Basis‏ فلن Sl IE tal daa‏ 


و و و ور 


الْعْصْن» 33% هَذَا الدَّعَاءَ 3 (hs Ls‏ اوقت من K‏ صباح YE is a‏ وهو 
(As le iss,‏ جَارَتْ JE She‏ هَذَا الفضولي AÑ‏ 


als‏ یل ee, 4333 Ol‏ وغباوته „Las dy‏ «ححا» 5,255 GASTA‏ صِدْقَ ما ب تقول 
في دُعائه إلى الله. Aly‏ 33% 8516 في أَنْ 


Gerd فيه‎ LS من نَافدّة حُجْرَتِهِ‎ ail! يقي‎ 
رآی؟‎ il ‚us مَا‎ (gl Lis Linas لجا ر‎ ete Sis iss 


Bigs ER NEE 


8 


فَإِذَا انْتَهَى من عَدّمَاء خمد الله JE‏ تَحْقيق رجائه» واسَُجَابَة JE 35 ales‏ «تَبَارَْتَ یا 


آلف الدّیتار 


رب السَّمَاءِء مَا Al‏ فضك وَأَكْثَرَ JE Hie‏ عَبدك «Lady‏ الشاکر لِنَعْمَاتِكَ. A SE)‏ 
ما PEA E‏ ر ا وما اظن ch E MA SGA‏ 


رده ريه کو 28 0 3 - ٩‏ و وی ر كه E? eb tn‏ 
SS‏ الغصن» يتم هذه del‏ ختی Epa‏ غزفة آخرّىء» GAS‏ فيها la‏ 
ظَفْرَ به مق الْمَالِ 


eS (1)‏ «الْمُوَسْوس» 


a 5 ow. te A IA 27% 04. “oo A ue - eae 07. 
الضيّاع.‎ Se alo Je ad 5; یک جَارُهُ یی هَذَا حتی اشتولی عَلَيْهِ الفرّع.‎ aly 
al وأخترة أنه‎ AQIS بقصته‎ Gis بَعْدَ أنْ‎ al obs 353 ús «Es» dl شرع‎ 

GO مه‎ ALA سره‎ pte a) Ome ره‎ ٩ ee o No E 1 
«Bl غير‎ Je المَناقشة‎ Legis سوی مدَاعَبّته (أي: ممَازخته). واشتدت‎ ssh إلى‎ dads 


2 


َه Par‏ 
اعنى: بلا فائدّة. 


SS قاضي الْمَدِيدَّةء‎ J) Ls «الْمُوَسُوسُ» بصاحبه وَأَصرّا على آن يَدْمَبا‎ se 


Legis‏ ويقضي في أَمْرِهِمًا. 


0% سم عه 
só Gs (V)‏ القاضي 
Y 5 NEN O ye Cues - “(a7‏ وه 1 
فَقالَ «جْحا»: «ولکن دَارَ القاضى بَعيدَة» 3555 الشتاء قارش شدید لا Já‏ وَلَيْسَ 
oy 9‏ ف 96 is Al ER qe po‏ ر Aoi E‏ 2 
عندي Ll SUS‏ ولا ls EST Slee‏ شيخ Gale‏ ڪن الْمَشي لشيَخوختي وکر سني. 


55 وقفا‎ Ls (GE, Le Gals :Gl) Maly GE وَمَعَهُ‎ SI, ار القاضي گاسیّا‎ 


390% 30% 


135 فأغطانى ما طليت. 335 حسدنی‎ Ju الله‎ ón طليت‎ Sal, «جحا»:‎ Ju ai (gaa 
525 الْمَال.‎ Sale dl (ei فَجَاءَنِي يَرْعُمُ (آي:‎ lll Ge به‎ Shab Le JE اْفضولي‎ 


3 e % 


Lal الْجُوع‎ e یوت‎ IS رَأَى فَقِيرَا‎ lA des الاس‎ GS JA has 
هَذِهِ‎ (abs أن 3¿ (آي:‎ - SLE في ذهن‎ — 5985 BSS الخبُز.‎ Ge بكسرّة‎ el 
هَذَا الْمُدّعيَ الْجَرِيءَ‎ El الْمَالِ؟‎ JE والحژص‎ JN عرفنا من‎ Li JE 55 AB LL 8555 


ا يَسْتَحِي ee‏ أَيْضًا أَنَّ بَعلَتِي - الّتي atlas‏ إلى 15 الْقَضَاءِ — dilo‏ 


9% 


له». 





ALLEN N ees “vy 
9 - +44 A 7 77 
2 DOG \ 1 1 ANE 


۳ 2-5 Be Be A وره و‎ oe 0°. 

ولم SS‏ «الوسوس» يسمع ذلك حتی تملکه العجب والدهش. وخاف أن یستولي 

BL BONE en BL ze وي‎ 4 ST: ا ون برشو را ما‎ oe a و ا‎ 

«ححاء» على caló‏ يَعْدَ آن استولى على ‚abs‏ فصاح فيه متعجیا: «وهل 3 ذلك شك 3 
° روم or; oF‏ 1 720 


ور As 8 oor og‏ مه مه > 8< 2 5 = ۳ 
a A‏ ی رت E‏ 
المشى» لشیخوختك وکیر سنك؟». 


Plis Pr 34‏ 8 45 رز ok‏ 93 ار 29 97 .130.0 وی وو 
بات as ele)‏ انما هی له وه لا io‏ 
Eo‏ 


كمه ره وی و 
الیوم. ولو فتح له WG‏ > 
آرم رده 9 AS yee BF dee of‏ مه لي ee‏ أي اد و ee‏ 9° 
eo tae emer ee‏ 5م ور gee‏ 2 و ا 
له أَيِْضَاء KS‏ ادَّعَى — أُمَامَكَ الا - أن الْيَغْلَةَ التى جَاءَت بى إِلَيْكَء وَالْمَالَ الذي ES‏ 


59 E E A 5 - 

بحدیثه. ملك له وحده لا شریك له فبه ؟». 

1 2,7 82 8 .2-0 ام مرا A E air, PETE as‏ 
فاشتدت حبره الحّارء وصرح متالما: Jay»‏ تنكرٌ أن هده الفروة الثمينة كه انك 


5 
2 


استلفتها منی؟» 


„aa Gl 
‚all ASS (A) 


54 ۳9 مه‎ | - AAN o. ۳ 0.3% e o E a O 
Hy AM الدَّعَاوَى‎ Gyo سَمعَهُ‎ Lay القاضی من جرأة «الموسوس» وضاق صَدْرُهُ‎ Gude وهتا‎ 
ت الف اباك‎ 
حد.‎ Ge التي لا تقف‎ 


ال 


.| ون بلقاي سوه بيه Bis E‏ في سلپ مه sis‏ وفزوته 


ss درس لا‎ (4) 
بَعْدَ أَنْ عاهَدَهُ‎ digg Ass gabs ail] 555 oe إل‎ «lds Sa YE Freier 
ولا تخل فیما لا یَغنیه‎ eile caló ss ul i عن‎ gas على أن‎ Ela 


pls‏ فش «الْمُوَسْوسُ» 154 al ón‏ طول 08 8 وَأَصْبَحَ Nal als ha‏ مَخْربَ 
الم في الکرم lly‏ بالفقراء ¿e‏ وَصَارَ Bs‏ ذَلِكَ الجین. من أَصْدِقَاءِ «جُمَاء 


\\ 


AA! 


¿us (y)‏ «خُوَارَرْمَ» 


وَقَالَ 347 e‏ لَكُمْ إِنَّ ad‏ جُحَاء هو أَذْكَى رَجُلٍ في هَذَا pai‏ الَّذِي تعيش 
فيه Gly‏ قَادِرٌ بدگائه JE‏ أَنْ يَظْفَرَ وَحْدَهُ ¿Las -« UL 855s‏ مَاذَا يَعْنِي 85 
¿Ús‏ وا all fects 223) a as Stas‏ تَسْمَعْ بقصّة هذه الْوَرَّة 
a E‏ التي ذَاعَ lo‏ في (BK‏ گان A ot‏ قَلْتُ: Soy‏ الْكُوقة». فَقَالَ: 


dal,‏ أَخْبَارَها Quad af‏ إِلَيْكَ. وَإِنْ E hg ILE‏ من ls lll‏ ملويلا. لذ 


¿UL 45‏ «سُلَيْمانُ — فيمًا da - bog‏ أبيه ¿ULA‏ «گنْعَانَ» elle‏ «خْوَارَرْمَ» 
es Babe ۴‏ 


ر 


Ss) 2 بلاق‎ E جاوما من‎ Us 


3 


8 ور 


7 fae اب ا‎ A A a isi ۳ و‎ 5 ASS 5 Já x aig ن‎ is dls یر‎ 


ee‏ يَرْوي لَهُ ds‏ كَاذِبَة Je‏ شريطة وَاحِدَةِء هي أَنْ يَضْطَرَهُ 


ِل تکذیبه. 


osa (v) 


SENAT‏ بهذه الشريطة وَتَهَافَتَ الروَاةٌ وتان TE‏ الساظان os‏ مَكانء 


ON احد بفائدة. وگانت‎ sais دون ا ن‎ NS ar 


25. 


وزة ة اسان 


6% 


kl IR فَلَمْ‎ EN ما وسعه‎ N eK «ale 
ادَعَيْنَاهُ.‎ Las 


)1( في رَس Jas‏ 


ی A‏ 
قلت: «فمّاذا قصصتم علیه؟». 
57 ود )9128058 IRA‏ ۶ ره و Za o 6 GE a4‏ 
فَقَالَ JA ¿ud‏ فَرَعَمت لَه ني Yas USL ES‏ في الصَّحْرَاءِ ذَاتَ 
ووو سم 


853 HE sof فلم‎ ART عن قيء‎ ug ee 


z 
a 


2 


(أيْ: 455( وا st a‏ 8 رَمَيْتُ تواتها قوف Ye‏ رأس الْجَمَلِء فَإِذَا بها تفوض 


في au‏ 5 285 في الْحَالء Kali a,‏ في الْجَو 2435 ¿Ll‏ هَذِهِ 
<i es Sl‏ ال إلى أغلاماء حَنَّى رَأَيْتَهَا قَدْ أَثْمَرَتْ رُْطَبًا لَذِيدَ Tal; Li „al‏ 


¿Ll‏ وَأَرْمِي بِنَوَاهُ إلى Ghd Gal‏ النََى - في eds WE VES - JI‏ حَتّی 


ا6 | 6 sj o‏ 2 
متلات لصحراء نخلا. 





vé 


ور و و 


855i‏ الب 


5 
اک‎ En GE 58 ocho: 


fats فضت مما‎ OS ee 
ةلي على‎ 


3 


a a dig Gata وَيدَلِكَ‎ oly با‎ 


3 
he 
ae 
a 
suf 
2 
35 


هذه القصّة الکاذیة. 


زر هر لو ۵ 2 2 


aad! sí;‏ في وَجْهِي قائلا: : «هذه 123 ted‏ وَمِنَ Si BUG‏ ن تَكُونَ صَحِيحَة.» 


oe LúSi (£) 


وَقَالَ التاني: «أما أَنَا فَقَدْ أَخْبَزثة أَنَنِي حَيَاط بار vee os o ih‏ 
مُشقوقا. Sines‏ إلى de Jel‏ لکي 5 bush ¿dy las at das Li‏ 
جَوَانِبَ ON‏ كُمَا أخِيطٌ القَّوْبَ - 41¿ — حتّی عَادَ US SSN‏ 

قال ¿ión‏ مُدَاعِبًا (أيْ: (EJ‏ «َقَذ عَلِمْتُ صِدْقَ EN cul LS Ass‏ 
رات السّحَابَ يَجْتَمعُ بعد أَنْ 55 aus ds‏ أذ 3 5555 الكافت Zu lea‏ 


و cal‏ 
عَجَزْت تن الوصول dl‏ - وَلَكَ الْعْدْرُ في AS‏ — لِبْعْدِهِ عن SN‏ 


gd السَّهُمَ‎ (o) 


۳ 
FR See ee 


فَقَالَ cn‏ «أمّا أنَا un cl Gale dúo tr‏ الصَّحَارَى عَزَالَ 
AS le ie‏ جَرَى Bed‏ ا € 5 pull‏ 488 - — ید 
انطلاقه - إلى JAN a‏ يَسَارَاه 6533( اس مَعَهُ إلى ju „ul‏ 
تن y‏ الفضاء. ازع له السَهم. کم JUAN bis E‏ ِل الا das pill bigh a‏ 
J) ¿sil‏ قلب الْغَرَالٍ فَقَمَلَهُ Jus JU‏ آ له السُلَطَانُ: «لَيْسَتْ هذه sel ¿all‏ مما 


و 9۰ عم ر ور و 


َوَاهُ لي أَحَدْ الْوَافدِينَ عي مُنْدْ أيّام. فد أَخْبَرنِى SILI Gi‏ سَهْمَهُ e‏ الغزلان ذات 
يَوْم. ail] LEA 5! el Ub‏ يَكادُ dis‏ ظَهَرَ الْحَوْفْ de‏ وَجْههِ فَدَمَعَتْ 
ps de JA E E os tel‏ عل gpl ails Jab la‏ يَجْرِي GE‏ 


رم 


153 (Js فیها‎ Al Lis: (وهي:‎ AE جَعبة‎ J! وَأَعَادَهُ‎ SO] حَتَى‎ ٠ ا‎ 


hs 5)‏ الْعَرَانَ فَتَمّتْ són Jal‏ ة» قَيْلَ َنْ تفارق SSW‏ 


oF م‎ 


SUE Sa‏ سَهمه قَبْلَ أ 


2 
3 


yo 





op‏ ف هگ رجه rt MATE Se Bp A ons‏ ا 
نم قال ١‏ ابع: Jas GI Lely‏ دهیت — Lal‏ الصحاب إلى السلطان «سلیمان». وفصصت 
ها ام E E‏ لقن ال o A‏ 
عَلَيْهِ قصّةٌ Gig Si asd‏ بارعا في النَصْوِيرء Gh,‏ قذ Ab‏ في هَذَا 38 Y lo‏ 
Ge‏ 2 وه و 


Ape eee Goo ae E Ru © OF a wie I ir AAA A 9‏ 
JUL Shas‏ فقد تفنن — She Sls‏ - في سم 35% على حائط دارناء lag‏ زال eso‏ 
ف م Bs, Da Oo"‏ 0% رر NO‏ ا ee‏ 2 20917 5ل و 4 9 ÚS‏ ره كه 
في رسمهاء ¿AS‏ آصبح الرّسم حَقيقة لا شك فيها. فرحنا نقدم لها bal‏ کل بوم. ولم 
o‏ ەر چر9 sr e‏ مع ee Ber‏ و ۳ a, ea‏ 
Sau‏ علیها ز ud‏ حَتى ily‏ عجلا ظريفا. وَمَا زلنا تخلبٌ منها ¿sz «¿a‏ 


مور مه 


SE: 0x7 MA TERA 9‏ 3 2< 
منه الْحِيْنَ وَالزْيْدَةَ وَالْقشدة cca gall II‏ فَقَالَ السلّطان: «لَقَدْ 5585 قصَّتَكَ La‏ رَوَاهُ لي 


AA A pee A un re u ee مت‎ Be 
روور‎ oy IIA 8 2ه‎ ° Gi Be. ا‎ E AR و هع‎ ۶ 


of‏ و 


ترا er ee‏ من رسمه حت al‏ وله el re‏ 
u‏ ید پدنهي من رسمه حنی طار ونم بید ee Pr‏ جوم 


۱۹ 


DATE] 


(۷) في الْهَوَاءِ 


وقال e‏ أا فقث: ان لي - dé Kuss ds - peal ¿is ET‏ 
بَعِيدَةٌ dif Lie‏ ناس وَيَعْرِفُوتَُ. Wash SEI‏ في la u IG.‏ ممعهاء وان 
آقشفت له إنها ya‏ وهعا ولا ¿aa des‏ ها مزلا 
ِا قُْتُ: - تا تفسي - أَكَادُ LAT‏ في خذوث مذه القَصَة. ولا أكَادُ أصدفها مَعَ انها 
as‏ > 1 1 


suis als Ss la في روَايّتهاء ولا أضيف علی‎ BSI لا‎  ُهَدْحَو‎ 4 Ar 

JS ls She sae 
رو ° 6 ےو 85 و و و‎ IE 

ee‏ «قل أسمّع». ce‏ وا اتصنع الحد واتظاهر باننی مقتنع بصدق 


ما أقول: els a - el — ER,‏ من کبّار fe EN‏ خا ون مر گبیر. 


2-6 


Au AKG‏ - في ولا lg di Eta DL‏ سَاكِنًا sls‏ سيم الیل 
Zi 0% Glib; me ee (eee ae ee‏ یم ثم بل 
Shay A snd‏ عَلَيْنَا ريح Bud‏ عاتية. قاضطرَبَ الْبَحْرُ وَعَلَتْ As dal‏ خْيّلَ 


موم 


aka] 5 35 al 6535 ة إلى السمّاء. وظلّت الْعَاصِفَةٌ‎ x dele a ۳ [En] 
۱ ear 
EIS, زاکبیه.‎ dues وَأَغْرَقَتْ‎ ai بما‎ Shall فَابْتكعَتِ‎ dase ás ja جَاءَتْ‎ A 
حِصَانًا منوا‎ - phe لِحُسْنِ‎ - delo iss sl as لك‎ Gea Ul gs Soe 
إِلَيْهِ فَرَكبْتُهُ في الْحَالء وان £ مَاهِرًا في الْعَوْم.‎ dl ما لاجر مِنْ رفاقي الْمُْرَقِينَ‎ 


لم أكذ | gb fe Sais‏ الجضان Say As‏ طابفة من السّمَكِ وَالْحِيتَان ۵ SL‏ من 
قاع a pall‏ لأسي إن عرو كر و الاح العمل ale‏ 


ot‏ له واخلض من ا üb Cafe SN‏ عقت بیغ لجضاة 


¿E‏ معه. فم لت js‏ أرَى أَسَدُ منها وآغتف. Sy Gy a‏ ما فوق السّحَابِء 
¿Lal ai‏ َ ی مَگان S855 aa‏ الحُقَولَ وَالْبْيُوتَ وَالْقَصُورَ تَحْتَ قَدَمَي الجضان. 


۱۷ 





Be DNB E ee er te EA 
بلعت رفاقی المغرّقين. ولکن‎ LS اكاد اهلك من الخوف. وتمنیت لو بلعتنی الامواج‎ | 


be: A oe NS ۹4 9 یعس‎ A OS A جح‎ ee 
بَعْدَ‎ BL لي‎ 5585 GaN على ظَهْر‎ LILA فَاسْتَقَنَ بی الْجَوَادُ‎ IÓ الله‎ Gb! 
A 89 AR E ads و‎ E. a 0 ge 
35 الله‎ Ge ¿lo raed الْحَیاة». فَقَالَ لي السلطان مُتَظَاهرًا بتضدیق ما‎ Ge Ss نْ‎ 
الْهَالكينَ.»‎ Ge EAST خَلّصَنَكَ وَلَوْلَاهَا‎ 


(A)‏ الْحِسْمٌُ الْمَقَلُوبُ 


9 مر ره 6۶ م9‎ 2 ea ae یس کم‎ 37 9 825 KG a ره و‎ Ks 
Lig - الْعَظِيمُ - صَبَاحَ مس‎ ¿ls Gh cal: المادش: «أما أ‎ JU 
< ه‎ ن٤‎ or 2 تاه و و‎ 


eri‏ د 


Ze a 3‏ ری A‏ 5ه ری ر ef‏ ره ف ره 
ضخم A‏ گبيرٌ الحَجُم» فتَحَرّش بى يريد أن یفترسشنی. فأسرَعت all‏ فلکمته e‏ 


Po BO Be os 9,0 A 8 ر‎ 5 o 9,9 3 Zc 
las الكل مكان وا‎ Sea aie ea کر کل‎ A میا مدای‎ 


DATE] 


كان js E88 RES a‏ وانقلب عَُاُ الكل فَأَصْبَحَ یصیخ: وه 85 SiS las‏ 


موه و 


يصيح: هو» هو». فقال y‏ السْلّطَانْ ¢ باسما: SKIL Sin ka‏ بَعْدَ Sá‏ فقلت: 
E»‏ وَعدْتْ J]‏ بَيّْتِي». فَقَالَ لي ساخرا: o‏ هید pal‏ بقر ies bs‏ 


j 


نْ تعية حِسْمَهُ SE LK‏ حَتّی لا Gul‏ من الْعَذَابٍ SSI‏ ممّا (SL‏ 


La Ene (8) 


as NER كز فض‎ dE Ss a شاف‎ A 
بها.‎ Gál; 
Gn a5 — قال: إِنَّهُ 6¿ — في بَعْض آشفاره‎ Ge بها 2 الْقَادِمِينَ‎ Si 


2 به الجُلُوس حتی‎ Sas 3G Aly گبيرة.‎ ed Ub فَجَلَسَ في‎ A به‎ 
SEL El pe cols عَيْنَيْهِ‎ Aas لما‎ desu gis ans ae فتام. م انتب عل أضواج‎ 


5 


AR 855 588 el E‏ ل 
les‏ يَرْقبُ ذَلِكَ الْمَشْهَنَ الم موی ۳۳ ant sich ass‏ قرائ الضْراع ين 


a ملهتا صاجبة.‎ a fs Eh ac 


o 


AA‏ 8 ذیین.» 


ah راکب‎ )۱۰( 


SS وهي‎ Y لَمْ تَقَعْ‎ gli قصّةٌ - يا شلطان‎ yd a. 
ققد كنت في صَبَاح‎ age پوغم ذَلِكَ‎ — ests detal تَصدّق‎ 


حَدِ الأيّام LE hl‏ رأس JE LS‏ قلاح لي من بَعِيدٍ Lal‏ يَجْرِي ¿YY Gas‏ تام 
تَكَادًَا ن هن من شة الجُوع أو SE dió SE a‏ إلى مَغارة 


LER 


aM So HE عني. وَانْتَهَْتُ‎ ei J) Al ols ta 
Sill ة اه فَسَقَط من أغلى‎ SEC بي‎ 545 As آفعل»‎ Sci aly 85 og se قفرت‎ 


شفله. 185 5& - JE - BS gad!‏ ظهر فيلء de‏ وه وه ال 


۱۹ 





¿Sl‏ الفیل هش SLA Lal 038 J58 de‏ فَجَرَى خائفا LE pio‏ وَالأَسَدُ 4855 Gly‏ فوق 


diag act! ¿o‏ الفيلٌ يَجْرِي بأقكى ee‏ ختی aly‏ مَضْبَةٌ عَالِيَةَ مُشرفة على شاطي 
gael‏ 


7 


4 موم گم e A A Los‏ 2 و ٩‏ ه EA‏ ی 
Gigs‏ الاسد y‏ شديدة فوقعنا جمیعا في البحر» واصبحنا تحت dis‏ الامواج الثائرة. 


— a ولكتَنِي عزفث - بَعْدَ‎ ull ues ولا‎ al مَصِيرَ‎ - Shae - ُن أذري‎ pls 
ques Jo - Ab ما اتا فما أذري كَيْفَ نَجَوْتُ. وَقَدْ گانَ مَصبري - بلا‎ 
Gyo SIE] بلطفه ورغایته. وَلَقَد‎ is الله بِرَحْمَتِه‎ IÓ لو لَمْ‎ ually al 


Bilz por. بصق ام‎ doi re 8 مه تسایر اک‎ Y REA 
ان اخرّتی دنت وحیانی انتهت» فتملکنی الخوف. 385 بستولي على‎ cla! تقاذفتنی‎ 





engi Ne Qe BGS war CEA wre تفن بت‎ OE a SS bee 3 of 
الذهول. ثم دعوت الله ان يعرج كربتي. ویکشف عني غمتي. ويخلصني من ضائقتي.‎ 
ر‎ - - 


Seil‏ الله دُعَائِي ASS‏ لي - بگزمه - رَجَائِي. 


< < 


ه - 
رده 2 of‏ موه 0-7 


qe A Ib. - a te yee A ous 


IR 7. sta 14? 2 Ea 1 “qe 3‏ مدقي < fe Be at‏ 
bio‏ - في جوار — سوءء إن شاء الله». ففتحت عینی. فإذا بِحَمَاعَة من SM‏ 
Sun des E‏ که كه a4 0000 ° 0.7 82 0 OL‏ و 2 1-10 2 
مقبلات «Je‏ متوددات إلي. واسرَعت إحدّاهن فمدت ذراعها إلي J‏ ني من الهلاك. ثم 


9 22,28 lo I وه‎ or ا‎ ox «8 92 7 wie ig ae 
وَيَنَاتَهَا‎ RN ii حَيْتْ‎ GAM قضر الْمَلگة الْعَجُون في قاع‎ I سَالمّا‎ ails 
عنی‎ GAS جُهُودَهنَ في تأمینی» ختی‎ GI بلقائى. وَقذ‎ ls rs 
— بَعْدَ الیاس. فَأَمْضَيْتْ في چوارهن — بَعْدَ لك‎ JN 


JG لي على‎ da مَا لَمْ يَكُنْ‎ - Ad وَقَدْ شَامذث — في قاع‎ Sys ما‎ LL 


مر گه و wey 8s EE‏ | .2 هن Ze gee E‏ وی | 
وَرَايت — انا ذاهب إلى قصر الملكة — طريقا بد قد شت أرّضها بالرزمل الابیض. 


YA 


E 28. 
السلّطان‎ 355 








x 


IO RAE 
> 2 
| hi Cra 4 


0 
ود‎ ee 






Logs 05 Be AN 4.5 22‏ وه ee SA see 4 raise?‏ 
تنتهي إلى طريق تانية مُفروشة AL‏ الأصفرء ثم ls‏ إلى طریق UG‏ 3 فرشت 
Gold! Leith‏ وَرَأَيْتْ علی Ble‏ الطریق - HLL‏ صَغِيرَة وتباتات ys‏ لا SE‏ 


cd oe 


Ü‏ بمثلها. وقد Sal‏ عجّبی E Ge‏ 044 الْأَشْجَارَ ss‏ بأَلْوَان 2d‏ من التفاح 
7 5 ره ° ر روم 0 -o AOS y ae odo ert. bose x‏ 2 
وَالرّمَانَ والمشمش Lois CAIN‏ من الْقَوَاكِهِ الأخرّى. وَجَمِيعُهَا all do‏ الْحَاإص. 


2 


pon 


ما des Yh ón‏ بازمار بَدِيعَةٍ من u AS‏ 5¿( وَالْعَقِيقٍ 
وَالْمَرْجَانِء وما Jy‏ لك من dey LN‏ النَادرَة. Sos‏ أُواع السّمَكِ só‏ في 
قاع GS BES as All‏ فرُوع الْأَشْجَارِء só J) Sites‏ مَا كُنْتْ أَرَاهُ oleh de‏ 
الْعَصَافير de‏ اْصُونٍ LLB ale US Gee‏ وَالْمَرَحُ فتتطلق SUS LS de pis‏ 

السَّهَامٌ ¿o‏ أقواسها. 


۳۲ 


e AE 


ET Mae 





۳۳ 





dally sl‏ من الکهرمان» وشطوخها من diz GAL‏ رايت ly de‏ اكه 
الْبَمْرِ Las G6‏ مُرَصّعًا a Sly‏ 9565 
الْمُلُوك. 
Shas Sal‏ في US qugill Ga hs‏ طویلاء 5 - fe‏ طوله - SES ER‏ 

قصيرة. Sail,‏ الْعَوْمَ مَعَ جات الْبَحْر وق سطح الْمَاءِ S55‏ وف él gel‏ 


2 


۱ \ 


o‏ و و .09 و 
۰ 


خری. وکثبرا مَا ALA‏ جبالا عَالِيَةَ Ge‏ الثلج Aus‏ بها الْمَرَاكبُ وَالسفنْ 637335 


—oo 


4 

la ER A فما كمسا کیت‎ Se 

بمن فيها جمیعا وكنت قد عقدت العزم على البقاء في ضيافة ls‏ البحر» ولكن الحنین 
o o‏ 8 .590-8 6 


إلى وطنی لَم Sch‏ أَنْ e‏ آشتطم الْبَقَاءَ E‏ مما بَقیث. ESSE TG‏ في 


vé 


DATE] 


sol في قاع‎ nl EEG من الْهَدَايَا النّفيسَة.‎ GAS LS دَاريء‎ Y Baga 
۳ bls رة‎ Salts E Sale clas al eal MY الصّعُودٍ‎ fe S256 


بها إلى شاطی Aa,‏ بَعْدَ أَنْ ضاعت اللالیٌ متي. «AA E5885‏ 


E E الشلطان باسما: ولقة‎ Ear 
لَكَانَ من‎ Ay dll os E835 Sly نَجَاتِكَ منّ الْمَوْتِ 558 ن.‎ JE عَلَيْكَ آنْ تَحْمَدَ الله‎ 
«ASI 


نا فقلت Gi Ai‏ استطان الْعَظيمْ — عملاقا Yala‏ جدًا. 

BSE مرب الكل قالط ولا‎ (os قامّته. وار تاع مامت (أي: علو‎ ob ¿ os 

ف ذلك فقَذ Ab‏ حَدًا لا Soh is‏ إذا شمقة: ولا 855.055 إلا إذا ره a abe;‏ 
a‏ 


9 3 


un ale‏ ن nds‏ بها الم وَهُوَ 
¿el ss‏ وَكَانَ نذا مقی — 38 lal Ji sus‏ وَيمَس debo‏ السّحَابَ. SÉ‏ 


2% 


¿is أَجَابَنِيَ‎ ls ee «تاطح‎ oil 1 التّاش‎ ale أطلق‎ 15) Sse 
¿dá ft a ۳ n= هَازئًا:‎ ¿Las گتفي.‎ ARES 5 الصحَانُ؟‎ 


A ¿Ls — celia hy — 52.45 y گان‎ 
SI 85h حَقيقة ما يُرِيدُ:‎ Y A A فوق السّحَاب؟. فقلث‎ de dado یمس‎ 
ی و 2ه رو‎ 


خَبرني - قَبْلَ OI‏ يَمُوتَ — بِشَيْءِ قَرِيبٍ من ذَلِكَ». ¿JU‏ دألا تفرف ما هُوَ 3 có‏ 


of 9 of 


5 تلمش dal o‏ من qué‏ الشکاپ؟ a‏ وشت أغرفة - يا موي 


La 
: 


18) 
0 eds a الوا‎ ón من‎ San alg] sad = - یم‎ ER — جَاءَنِي‎ Sal, 


ه )و 


at‏ و زو E is — pt HY SE‏ ال کتفیه. وکا له 
لِحيّة طويلة Ss JE‏ تمس السَّحَابّ Gi bigs SIU‏ كلَيْكُمَا Gale‏ في > ined‏ 


we‏ ر 


ie Ken as أن‎ re — JES في روایّته. وَقَدْ‎ 


Sgt. 


26 402 
855 السُلْطَان 


4 o 


رأس أَبِيكَ «تاطح ST eS‏ في الْحَقيقَة لا nd‏ من الشغر الیل الَذِي 58 
Jai‏ من E‏ صَاجبه!». 


GL (IV)‏ تخترق 


BUSH به‎ 285% ae — لَعَلَّ قصّتي - يا مولٍّي‎ A Ch التّاسعٌ:‎ Js 
LAG ET على فُرَس من‎ ¿all duel - یوم‎ SIS - S358 من غَرَائِبٍ الْحَيَاةِ. قَقَدْ‎ 
Sill في‎ 3 GE لاجق. فلاح لِعَيْنِي‎ N وگانَ - لِسُرْعَتِهِ‎ 
SEE SS JA Se SAM في الأَرْض الْقَضَاءِء فَوَجَّهْتُ إِلَيْهِ فَرَسِي. وَمَا کذث‎ SE أيْ:‎ 

4 و و 


5565 a في‎ e عنْ‎ JE A a المْشتَبكة‎ ls GE 
J! 


9 06 3 ۶۵ راس‎ Sock ا و ره‎ as ee 
all So إلى قلبي‎ lll S55 عَنْ الاهتداء إِلَيْه. وَمَمَمْتَ بالرجُوع من حَيْتْ أَتَيْتَ.‎ 
الْعَرّال.‎ 
9 fro ٩ روف‎ Kor رای سفق مه ار و دا را‎ a 
بافترامي. فافتلاً قلبي‎ ados — BL - قَنّاكِ يَْتَرضُ طريقي‎ EE aly 15 
oo Aa E E A AM ره كه‎ Las io ro 
Sri WK حصاني‎ je dd آذر: مَاذَا أَصْنَعُ.‎ re E us 
o و فو‎ 0 7 


Aa‏ شديدة dls So e Ge‏ بصَخرّة Salio Hilde‏ منها 
ل ee‏ و مشش یی شم Pe nn ya‏ 7 412 سح وه 
شرارة إلى 8548 گبيرةء فأشعلت فیها ES Le Glé pag GUI‏ الناز lie‏ إلى lage‏ تم 


<j‏ 9 ری رور ror‏ و 


2 


و .2 0000 ر ا 
إلى ثالثة ورابعة وَهكذاء حتی خیل | 
واشتفل ¿de‏ بالخریق فَحَاوَلَ الْهَرَبَ Sl G55) GUN Esty‏ وَقفر 


z 
0% of 


SÓN وَسيلّة أطْفئ بها‎ Y Gál As „us; تخویه من حَيوان‎ GK Gu 
Ss ذَلِكَ‎ Jf أَسْتَطِعْ‎ di 

de إل‎ ¿nl بخاطري.‎ Ushi ارك حِصَانِي ما ری وَفَطَنَ إلى ما‎ ik, 

ڪال قریب. وَظلَ يَصْعَدُ بي ختی dl a ab‏ 38158 السَحَابَ تحت آقدامتا ¿sos‏ 

dad بأفدامه كما‎ 1 dies LAE as السُحْب‎ a إلى‎ gn الْحِصَانَ‎ 

مَنْ يَعُومُ في ES dl‏ غَرَضَهُ بَعْدَ أَنْ رَأَيْتْ Aa‏ الْكَثِيفَةَ وهي Es Gadi‏ 

lá La‏ مخ الفاح Se‏ أشجّار ll‏ كله تقو e ui o‏ اطفات AU‏ الْعَزِيرَة 


۳۹ 


ES ais‏ 9 3 يَعُودُ الْحِصَانُ بي إلى LN‏ فَإِذَا بي أَرَى الْأَسَدَ وال جانبه 
al‏ و الا all‏ وفتتث AÑ gabe‏ الْجُوعٌ 35 
اشک dis agas a Sy‏ لبق مِنْهُمَا Ls‏ وَلَسْتٌ )3&3 E oh‏ 


طُولَ عُمْرِي أَشْهَى de‏ هَذَا الطْعَام». 
ال لي ¿ls‏ في ala angi‏ الْعَابثِ: sá‏ فاتك en‏ 
وق لم ER BK‏ كما اثتفع dé‏ بما SIG‏ من عنام va a ás más‏ 

(Eis) EN (آغني: جَمَاعات مى‎ Gall من‎ UA GUIS رَأَى‎ GI Ge الْوَافدِينَ‎ 
(Ju (ومي توش‎ JES من‎ ins Gil زأی‎ US gil al وتاب من‎ 
ali منها.‎ Ga ما‎ ¿E Hid بَقْضَهَا‎ UN آخرقت‎ E ass A 
Ls وَحِلْدِمَا‎ Godt من‎ ¿dl E أَضَعْتَهَاه بل‎ LS doll يْضِعْ صَاحِبْكَ‎ 
شِرَايهَاء‎ JE العاج‎ SE فتهافت‎ all A من‎ SS اشتطاع. واشتول علی كُومَاتٍ‎ 


Gas de 2255‏ مالا عظیمّاء ale les‏ ذَلِكَ بِكَرْوَةٍ ALL‏ وَأَرَاكَ لَمْ تفعل as Jab US‏ 
يَكُونَ لَكَ مثل هَذَا Sal‏ الْعریض». 

dis (yr)‏ التلج 

Asia في‎ HS Y sio — Gl de a 5) Sis آنا‎ LS الْعَاشْرٌ:‎ 0 


seh‏ بسامعها due Gs BIS‏ لا هك في كذِيها. 

IGEN یامه نله يست من‎ She Gat ما نولت‎ gash فق‎ de alas SK 
JI وَصَلَ‎ As a e a lo 
شزيدا‎ 200 ¿E إنْسَان ولا كروان.‎ ds ls SSM quad ان‎ 


Laer ie ee cee ل یختقله 3 اقا‎ 


ya 


NN‏ ان مک قبي e‏ يطفن اش ف خرب 


dí She Ta ka en SO ترس‎ eg ll 


۳۷ 





علی A‏ وَرَأَيْتْ أَمَامي - في الْمگان الْقَفْرِ ‏ مَسْجِدَا Gps‏ ثم S855‏ بَصَرِيء فَرَأَيْتْ 


añ Li ¿e ad Sage ai aus tia She الْمَرَسَ مَشْدُودًا إلى‎ 
SE بل‎ gall a ا‎ fs — لك اون‎ ¿ds ول‎ Es من‎ pa sual 


بت نی رأس BBs‏ ِمَسْحِدٍ des y db‏ کر ا LBS us.‏ على بَعْضِ ÁS‏ 
tus she aul‏ عَطَّى الْمَسْجِدَ Sud‏ ه جمیفا Uli‏ طلعَتِ dis Sth cut)‏ الج 
وگشفت الْمَسْحِدَ Ed‏ وما ge‏ من البیوت. dish)‏ أن wal‏ فَرَسِيء E8258‏ 
dll‏ دود فيه بِسَهُم. فَانْقَطّعَ الْحَْلُء وَتَرََ isi Lala as BY)‏ 8 غرفث 


وه و 


الق فغذت إلى aby‏ سَالمًا 435 آیام». 


YA 


DATE] 


¿ll Js )۱۶( 
زا خرن و‎ ae نقسة‎ ford ar HSS lah سَاجِرًا:‎ § LAN JU 
من عَوَاصِفٍ البخر‎ Hats عَاصِقَة‎ Ye Shes فال:‎ JE بَعْض الْوَافِدِينَ‎ de bat 
Sad) مَعَهُمْ‎ SGU Y SBS القبيلك و قذ‎ e وم 24 من‎ Al آغرقب‎ 
Le وَيَقِينًا فيهًا‎ 5 a HES بالشكان.‎ Eat ARENA وگان‎ is 
FAN sists ol acy 131 es عَام. وَيَيْنَا 325 جَالِسُونَ ذَاتَ‎ a و‎ 
GAS وَخْضْرَةٍ‎ Eidos مَتقوشة بخْفرة‎ ile س‎ ai م طهز = في‎ SA 35 
آشجّار‎ JE الصواعق تهوي‎ Edo a. ES ón أ:‎ el «قوش‎ sus Al 
یوت‎ de مَا تخویه‎ E, ster So ö ce sáb Ya 5 فتخرقهاء‎ 55254 
من‎ ús الا‎ — añil في‎ - ¿ls $355 oles ils وَسگانء‎ 
قن‎ ara [| اه الْبَحْر‎ Lisle la وقذ بَقي‎ ‚Ze 
عَلَيْهِ م وَغْرَسُوا‎ (555 agl ls ee abr الْمُسَافِرِينَ - الَّذِينَ‎ 
في الْحَال.‎ YK ás فاختَفت الْجَزِيرَ‎ EN Sí ق الشّجَنُ‎ fa) ub poled pails 
قذ مقطت‎ GISTs الصَوَاعِوَ عق التي أَخْرَقت الجَرِيرَة‎ Si - pgs — ithe 
3,ó, BE ¿ السُلَطَانُ‎ Y si Gas. ده‎ ei od 
ell بِقَطَرَاتٍ‎ gl ás ¿A سَمغت به في‎ das Shel كَانَ‎ lolo Gio مَاذَا‎ 
الْمَسَافَةِ حَتّی‎ aa as ss A art] 
عمیق.‎ SS في‎ Jon انقطع الْمَطَرُ فَجْأَة فمقط‎ 


EN 


ná 


E حبال‎ (vo) 


ás fe gts at 4 در‎ suda قال‎ age des Ugh اجب تالف‎ dá من‎ al 


zoe ع‎ 


RA) 131 dE باطل». قَمَادَا‎ Li » اسم‎ 4 le ای‎ Ls gal „ab الوه اسم‎ 
a E يذل ذلك الوك‎ ta, Ss Lil sis de 


Jete Ss ¿es es di راح‎ diol ما‎ UL خیوط الشمُس.‎ 


۳۹ 


السلطان 


> مر ۵ مر و 


3283 55 cos 


HE 


859 


4 
7 


الفصل الثالث 


الکاذب الاي عشز 


4 £407 <2 


a ا و ل‎ 
رائع‎ Ju; Ex ذَكَاءِ‎ dad SS 


Ads rl GIGS obs de ¿Es E ول أذرة كنف غاب عن‎ 


20 ses 5 و‎ 


las ¿dy ¿ls ee 
<5 وَيَرْفْض قَيُولَهَا مِنْه؟ فَلَيْسَ فیما سَمِعَهُ من أَكَاذِيبهمْ مَا‎ 


es ۱‏ إلى تکذیبهم. وَمَاذَا 


3 
۵ 


GN Ags‏ مما قَالُوهُ؟ EEE ei Gig‏ إلى انگاره. ما hs dans‏ ی 


Se os Y السلْطَانَ‎ SÍ ás بال واجد‎ Shs ls به‎ Gol ره ولا‎ 
vd خَطَرَتْ‎ ea Gy hadi دا‎ y نها‎ asks Si مُختاژاه‎ a 


se,‏ ° و GE‏ ۵ م 


ala ste zahl تکذيبي» ویدلك‎ JE dies SL عرفت آنها كفيلّة‎ Ru as 


as (y)‏ «جحا» 


Ss all فراشه‎ dl wae Gane cell 558 حَانَ و الوم‎ i 
= في المَنَام‎ — sibs ul Ser dial تفيي‎ as adel 


203 


السُلْطَان قصّتِيء ختی EN]‏ منهاء SL des‏ فزحان SLE‏ 


elit) حاضرة‎ á (y) 


ده قله 


sl آواصل‎ dy ما‎ ¿a E855 35 sl في الصباح‎ pads de hi 35 eo 
ie AL ul شوق‎ JI فیرعت‎ alla Sá six el كدي يلحت عاصمة‎ 


of 2.52 22 


asia S| لِيَحْملُوهًا. وآمزفیم‎ SU بَعْضَ‎ Se كَبيرَة. ,8 آي:‎ HS 


Y‏ لتاق pai‏ مر اسان ات Us Sin a‏ أذن السُلْطان y‏ دخلت: و 
یکذ Sp‏ ی 1854 ul‏ كن ر pea Dc‏ 

5580 Aid (£) 

فَسَأَلَنِي: hub‏ أَخْمَرْتَهًا؟» فَقَلْتُ لَهُ: Sp‏ لهذه الْجَرّة - Ess — ¿ds G‏ عَجيبًا. 


Ne‏ - مشتشاره 
852535 و a = en & idee Dr Bu‏ 2635 الك Es‏ = 


< 
2 
CAGAR 1 رهم‎ FE O 


Shh os See a‏ ف زب E‏ مع بقجی انا 


الّذِينَ گانوا يَطْمَعُونَ في Gully ells‏ الْعَادِلٍ الْجَلِيلٍ وَيَحْسُدُونَهُ Le JE‏ قَامَ د به من لاح 


¿sá فرغث‎ AS le olga وَدَامّت الْحَوْبُ‎ LK Ll Art) 3 شامل,‎ ais: 


Gis ol gis zn‏ فیقا 25 منَ الما 
She 8551 035 IK,‏ د أبيء 33 de Gag‏ أبيه قا فلمل زا en‏ 3 


Y 


gh a ad AS‏ آن pads‏ انا بد آن فرع de Jud‏ فَحَمَلَ َل مَا 


A - 


a 


er ee «Lis مَوْلَانَا‎ de dus; 6 الْأَصْفَر‎ Sl So 854 


إا 8 الْحَرْبَه Es‏ له لصو أَعَانَ gale a‏ 085 فاد das‏ ات مول فان 
مَنْ So elásil Juas ¿alos‏ لولدة ورد الوديعة الیه. وق نع الْمَوْتْ إِلَيْهِمَا ds‏ 


res 422555 جوار الله‎ J] Ga; 
Sis AUG BANGS (E588 وَنَمَتْ آي‎ alll Suse SE 25.453) قد‎ 


o 4 gc 1 


Ls GN Si == She Sie 333 أَعْدَائهًا.‎ fe 35a أنْ 5 ها‎ 5% sch, 


< 


رَاجِيًا أَنْ 533d as‏ د الْوَديعة في الْحَال». 


۳۲ 


SiS‏ الحادي عَشْرَ 





Gi: | LAN o 
39911 تخقيق‎ (0) 
۳ er ۷ ee 


.04 ۴ و G24‏ و Ln ie ee SESE VE BES Lon‏ 70% 
ولم كد ابلغ هذا الحد من قصتي» حتی تحقق ما رَايتهُ في مَنامي من صادق الاحلام. 
A Ag cs 4 7% 40g 0 ee‏ د ee of 9 of _ es a‏ ° 9 80“ 
فقد استولى الغضب Je‏ السلطان» 2789 في وجهی قائلا: «مَا Gael cals‏ من جزاتك. 


la 


9 
390% كه و 


a 8 in tee ae Pek ey oe ees ت بر‎ 0 e A E 
قصتى‎ OL — فقلت» وقد صدّق ما أملت» وصح ما توقعت: «لقد اعترفت — يا مولای‎ 


of ار ر‎ E AA A مر و با عد‎ Beton 
بوسیلتی (آي:‎ Gael كَانْبَة. فهّل ترانی بذلك استحققت الوزة؟» فابتسم السلطان. وقذ‎ 


طريقتي)» Gaol a the gids‏ فغدث بها إِلَ sal‏ شَاكرًا مَسْرُورًا. 


۳۳ 


